CATHOLIC PARISHES OF

Website: www.triparishtx.org

OUR LADY OF ST. MARY SACRED HEART
GUADALUPE Mail: P. O. Box 168 1201 North Pearl Street
6044 Highway 16 South Physical: 12286 S. US Hwy 377 Comanche, TX 76442
DeLeon, TX 76444 Dublin, TX 76446 Wednesday 10:00am
Sunday Mass 10:30am M, T, Th,F 7:00am, W 6:00pm Sunday Mass 11:30am Bilingual
Adoration 3™ Wednesday 6-7pm Saturday Vigil Mass 5:30pm English Adoration Last Thursday 7-8pm

Saturday Vigil Mass 7:30pm Spanish
Sunday 9:00am English
Adoration 1* Friday 6-7pm
Adoration 2™ Thursday 6-7pm
(254) 454-0001
stmaryscatholicchurchO@gmail.com
Office Hours/Horario de oficina: Monday-Thursday, lunes a jueves 9:00am-2:00pm

Reconciliation: 30 minutes before all daily + weekend Masses/30 minutos antes de TODAS las misas
Bulletin Announcements: Please submit announcements each week by Thursday at 6:00am

May 30-31, 2026
WELCOME/BIENVENIDOS TO OUR HOLY MASS CELEBRATION
FOR THE SOLEMNITY OF THE MOST HOLY TRINITY
PARA LA SOLEMNIDAD DE LA SANTISIMA TRINIDAD

PASTOR: Rev. Matthew P. Sanka, SCA PAROCHIAL VICAR: Rev. James Amasi, SCA
DEACON: Tommy Diaz

“God so loved the world that he gave his only Son, so that everyone who believes in him
might not perish but might have eternal life.” John 3:16
“Tanto amo Dios al mundo, que le entrego a su Hijo unico, para que todo el que crea en él
no perezca, sino que tenga la vida eterna.” Juan 3,16



MASS INTENTIONS: Saturday, May 30"  5:30pm For all parishioners
7:30pm Euseboa Espinoza, RIP
Sunday, May 31 9:00am John and Anna Schlautman, RIP;
Solomon Padilla, RIP; Miguel Angel Salas, RIP

Second Collection Schedule:
June 27-28™ Annual Collection for the Holy Father (Peter’s Pence)

Daily Readings AND Pray daily for the Seminarians/Reza a diario por los Seminaristas

Solemnity of the Most Holy Trinity: Exo 34:4b-6, 8-9; Ps (Dn 3);  May 31 — For seminarians’ families/
Cor 13:11-13; John 3:16-18 para las familias de los

seminaristas

Monday: Pet 1:2-7; Ps 91; Mark 12:1-12 June 1 — Rev. Mr. Blake Thompson

Tuesday: Pet 3:12-15a, 17-18; Ps 90; Mark 13-17 June 2 — Trent Barton

Wednesday: Tim 1:1-3, 6-12; Ps 123; Mark 12:18-27 June 3 — Jeftrey Ambreit, Jr.

Thursday: Tim 2:8-15; Ps 25; Mark 12:28-34 June 4 — Paul Trinh

Friday: Tim 3:10-17; Ps 119; Mark 12:35-37 June 5 — Robert Weisberg

Saturday: Tim 4:1-8; Ps 71; Mark 12:38-44 June 6 — Michael Marincel

Sunday: Solemnity of the Most Holy Body & Blood of Christ: June 7 — Quang Nguyen
Deu 8:2-3, 14b-16a; Ps 147; Cor 10:16-17; Sequence; John 6:51-58

PRAYER CORNER/RINCON DE ORACION
Please pray for the different intentions of our following loved ones and friends. Ora, por favor, por las diferentes
intenciones de sus siguientes seres queridos y amigos: Janet Barker, RIP; Donna Colhour, RIP; Jose Torres, Armando
Lopez, RIP; Jay Horn, Mary Martinez, RIP; Maria Delores Angel, RIP; Rosa Prado, John, Gerra, Brett, Lee
Schwartzkopf, Flores Family, Catherine, Judith Riola, Baby Parish, James Norwood (Jami Dominguez’ father); Barbara
Rocha, RIP and Alex Rocha, RIP; Delfino Ortega, RIP; The Vecera Family, Martha Rivas, Deacon William R. Bolf, RIP;
Laurie Shelton, Mariah Marshall and her parents and siblings; Carolyn Hoelscher, Candace Fletcher, Judy Warner, Donna
Haile, Emily Padilla, Jami and Paul Dominguez, Emiliana Amasi, nursing home patients, the homebound, the elderly, the
ill, and the souls in purgatory.
To add someone to Prayer Corner for a month, receive email intentions, special announcements, or to schedule a pastoral visit.
Para agregar a alguien al Rincon de Oracion por un mes, para recibir intenciones por correo electronico, anuncios especiales, o
para programar una visita pastoral: cogmik@yahoo.com

ONLINE GIVING/DONACIONES EN LINEA QR Codes for Vanco Accounts
St Mary Sacred Heart OLG

https://secure.myvanco.com/L-ZP
(+ 2P for St Mary,+ 7F for Sacred Heart,+ 7E for OLG)

ENDS JUNE 30™ THE ANNUAL DIOCESAN APPEAL. TERMINA EL 30 DE JUNIO

Your contributions must be into the Diocesan office by June 30" to count toward this year’s goal.
Sus contribuciones deben estar en la oficina Diocesana antes del 30 de junio para que cuenten para la meta de este aio.
HOW WE ARE DOING (as of 5/26/2026):
# OF DONORS/DONOR GOAL ASSIGNED GOAL COMMITTED/PAID

*St. Mary 47/119 $20,000 $24,475.93 (122%)
*Sacred Heart 27/81 10,000 9,984.12 (99%)
*Our Lady of Guadalupe WooHoo!!! 36/37 6,500 7,399.49 (114%)

ADA commitments counted as they are paid. Periodic payments will continue to be taken out until stopped by donor. Los compromisos ADA se contabilizan a medida
que se efectuan los pagos. Los pagos periodicos continuaran realizandose hasta que el donante los detenga. Questions/preguntas: Mike Coggins at 254-459-1957

MONTSERRAT JESUIT RETREAT HOUSE on the shores of Lewisville Lake, in Lake Dallas, Texas invites
you to come on retreat to grow in relationship with God! Reserve your spot at www.montserratretreat.org

Men’s Retreat, June 4-7///Saturday of Reflection, June 13///Summer Directed Retreats, June 14-19 and 14-22
Hispanic Women's Retreat, June 25-28///Women's Retreat, July 9-12///Open Retreat, July 17-19



mailto:cogmik@yahoo.com
https://secure.myvanco.com/L-ZP
https://montserratretreat.org/
https://fwdioc.org/MJRH-Hispanic-Women-Retreat-June-25-28-2026.pdf
https://fwdioc.org/MJRH-Womens-Retreat-July-9-12-2026.pdf
https://fwdioc.org/MJRH-Open-Retreat-July-17-19-2026.pdf

TRIBUNAL ADVOCATE TRAINING Help those in our Diocese working to regularize their marriage!
Attend the beginner/refresher advocate training on June 13th, at St. Patrick Cathedral parish hall from 8:30am-
4:00pm. Lunch provided. Hosted in English with Spanish-speaking Tribunal staft present who can translate for
those who prefer Spanish if there are questions. RSVP to Fr. Matthew by June 5th.

CAPACITACION PARA DEFENSOR DEL TRIBUNAL: jAyude a aquellos en nuestra Diécesis que trabajan
para regularizar sus matrimonios! Asista a la capacitacion para defensores (nivel principiante y de repaso) el
13 de junio de 2026, en el salon parroquial de la Catedral de San Patricio, de 8:30am a 4:00pm. Se ofrecera
almuerzo. El evento se llevard a cabo en inglés; sin embargo, habra personal del Tribunal de habla hispana
presente para traducir a quienes prefieran el espanol en caso de tener preguntas. Confirme su asistencia al Pdr
Mateo antes del 5 de junio.

A WEEKEND OF DISCERNMENT June 12-14, University of Dallas, Irving

The Vocation Awareness Program provides a unique and proven opportunity for single Catholic men and
women, 18-40, to join others in seeking answers to questions they have about life as a Priest, Sister, Brother, or
Consecrated Lay Woman. The weekend includes presentations, panel discussions, Q& A periods, and one-on-
one dialogue with Priests, Sisters, and Brothers. Rooms provided free. No pressure to make a commitment.
Learn more/apply: vapinfo.org, Diocese Vocations Office, 817-945-9321. Application Deadline is May 26,
UN FIN DE SEMANA DE DISCERNIMIENTO 12 al 14 de junio, Universidad de Dallas, Irving

El Programa de Concientizacion Vocacional ha ofrecido una oportunidad unica y probada para que hombres y
mujeres catodlicos solteros —de entre 18 y 40 arios— se unan a otros en la busqueda de respuestas a las
preguntas que tienen sobre la vida como sacerdote, religiosa, religioso o laica consagrada. El fin de semana
incluye presentaciones, paneles de discusion, sesiones de preguntas y respuestas, y didlogos individuales con
sacerdotes, religiosas y religiosos. El alojamiento gratis. Sin presion para comprometerse. Para mds
informacion o para inscribirse: vapinfo.org, Oficina de Vocaciones Diocesana, 817-945-9321. La fecha limite
para la inscripcion es el 26 de mayo.

2026 DAY OF REFLECTION: The Centenary of World Mission Sunday

Prepare for the historic celebration of 100 years of World Mission Sunday by gathering for a Day of Reflection
Thursday, August 20", 9:30am-1:30pm, St. Matthew Parish, 2021 New York Ave., Arlington, TX 76010.
Reflect as missionary disciples on how we can proclaim, live, and share the faithful love of God in our world
today. Keynote speaker is Father Juan Molina, President and CEO, of the Mexican American Catholic College
in San Antonio, Texas.

WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER "And behold, I am with you always, until the end of the age."
Trust in the Lord that He is in your marriage. The Worldwide Marriage Encounter Experience gives you the
tools to have the best marriage you can. The next Worldwide Marriage Encounter experience is July 17-19,

2026. To apply go to www.wwme.org. worldwide marriage encounter
Informacion de ENCUENTRO MATRIMONIAL en Espanol: mdgallegos06@gmail.com 214-497-0188.

MASS OF CONSECRATION OF THE USA TO THE SACRED HEART OF JESUS: Most Rev. Michael
F. Olson, Bishop of the Diocese of Fort Worth, will celebrate a Mass at Sacred Heart in Comanche on Sunday,
June 21* at 5:00pm. On Friday, June 11/12, 2026, all Bishops of the USCCB will gather in Florida to celebrate
Mass to consecrate the USA to the Sacred Heart of Jesus on the day of the Feast of the Sacred Heart of Jesus.
The Consecration is during the year when our nation is celebrating the 250th anniversary of the signing of the
Declaration of Independence. Parishes around the country are encouraged to join the bishops in this
celebration.

MISA DE CONSAGRACION DE LOS EE. UU, AL SAGRADO CORAZON DE JESUS: Seiior Obispo
Michael F. Olson, de la Diocesis de Fort Worth, celebrard una Misa en la prq del Sagrado Corazon en
Comanche el domingo 21 de junio, a las 5:00pm. El 11/12 de junio de 2026, todos los obispos de la USCCB se
reuniran en Florida para celebrar una Misa con el fin de consagrar a los Estados Unidos al Sagrado Corazon
de Jesus, coincidiendo con la Fiesta del Sagrado Corazon de Jesus. Esta Consagracion tendra lugar durante el
ano en que nuestra nacion celebra el 250.° aniversario de la firma de la Declaracion de Independencia. Se
invita a las parroquias de todo el pais a unirse a los obispos en esta celebracion.
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BAPTISM classes at St. Mary are held on the second Saturday of each month, 11am-2pm. We celebrate the Sacrament of
Baptism on the last Saturday of each month.

BAUTISMO Las clases en St. Mary se llevan a cabo el segundo sabado de cada mes, de 11:00am a 2:00pm. Celebramos
el Sacramento del Bautismo el ultimo sabado de cada mes.

DONATE BLOOD, EAT BURGERS, AND WATCH A MOVIE! CHOOSE ONE. TWO, ORALL
THREE! On Sunday, June 7%, after 9:00am Mass until 2:00pm join forces with the Knights of Columbus and
Tarleton CCM!

[DONASANGRE, COME HAMBURGUESAS Y MIRA UNA PELICULA! ;ELIGE UNA, DOS O LAS
TRES! El domingo 7 de junio, después de la Misa de las 9:00am (de 9:00am a 2:00pm), los Caballeros de
Colon y el Ministerio Catdlico del Campus de la Universidad Estatal de Tarleton (Tarleton CCM) uniran
fuerzas en Sta. Maria.

SAFE ENVIRONMENT SESSIONS Pre-register via your account at www.virtusonline.org If you do not
have an account yet, please go to the same website to create your profile and register for an initial PGC session.
Please use the schedule in Virtus to choose an appropriate session for yourself in another parish if the times
offered below do not work with your schedule. The next sessions will be offered in August.

English Renewal PTP Wednesday, June 3™, 6:45pm-8:15pm, St. Mary Family Life Center (1.5 hours)
Renovacion PTP Espariol sabado, el 6 de junio, 9:00am-10:30am, en el Centro de Sta. Maria (1.5 horas)
English INITIAL PGC Saturday, June 20", 9:00am-Noon, St. Brendan Newman Hall (3 hours)

English Renewal—Boundaries Saturday, June 20", 1:00pm-2:30pm, St. Brendan Newman Hall (1.5 hours)

AMBIENTE SEGURQ Preinscribase a través de su cuenta en www.virtusonline.org. Por favor, utilice el
calendario disponible en Virtus para elegir una sesion adecuada en otra parroquia si los horarios ofrecidos
anteriormente no se ajustan a su agenda. Las proximas sesiones se ofreceran en agosto.

*xx**ST. MARY NEWS*#*% %%

CATHOLIC HOW GREAT THOU ART CAMP: Come connect to God with ART! For young people 13-6™ grades.
7™ grade thru new graduates can be Teen Leaders. Tuesday-Friday, June 90-12%, 6:30pm-8:00pm in St. Mary Family Life
Center. Registration is on Monday, June 8, 4:00-6:00pm ($10/student, including Teen Leaders). Teen Leader Training
(good for helping with classes next year, too) is Monday, June 8%, Noon-4:00pm—first two hours (Noon-2:00pm required,
includes lunch!) ADULT VOLUNTEERS WELCOME! Must have current Safe Environment certification.
CAMPAMENTO CATOLICO DE ARTE: ;Ven a conectar con Dios a través del ARTE! Para jovenes de 1.°a 6.° grado.
Los estudiantes desde 7.° grado hasta los recién graduados pueden participar como ayudantes. De martes a viernes, del 9
al 12 de junio, de 6:30pm a 8:00pm, en el Centro de Vida Familiar de Sta. Maria. La inscripcion sera el lunes 8 de junio,
de 4:00pm a 6:00pm ($10 por estudiante, incluyendo a los ayudantes). La capacitacion para ayudantes sera el lunes 8 de
junio, de 12:00 p. m. a 4:00 p. m. (jlas dos primeras horas —de 12:00pm a 2:00pm— son obligatorias, incluye almuerzo!).
iLOS VOLUNTARIOS ADULTOS SON BIENVENIDOS! Deben contar con una certificacion Ambiente Seguro vigente.
**E**SACRED HEART NEWS#*#*%*
LA DANZA DE LA PROMESA DEL SAGRADO CORAZON invita a quienes deseen participar a los ensayos, en la
Iglesia del Sagrado Corazon. THE DANCERS OF THE SACRED HEART PROMISE DANCE invite people who
want to participate to come to the practices at Sacred Heart Church.

IMPORTANT: Most Rev. Michael F. Olson, the Bishop of the Diocese of Fort Worth, will celebrate a Mass at Sacred
Heart in Comanche to consecrate the Diocese of Fort Worth to the Sacred Heart of Jesus on Sunday, June 21 at 5:00pm.
We are blessed! All are welcome to attend!
IMPORTANTE: Seiior Obispo Michael F. Olson, Obispo de la Didcesis de Fort Worth, celebrara una Misa en la
parroquia del Sagrado Corazon en Comanche para consagrar la Diocesis de Fort Worth al Sagrado Corazon de Jesus el
domingo 21 de junio, a las 5:00pm. Somos bendecidos! ; Todos son bienvenidos a asistir!

#rEF*QUR LADY OF GUADALUPE NEWS*##%%*
BIBLE STUDY CLASS Wednesday 6-7 pm. Come and learn more about our beautiful Catholic faith!
STEUBENVILLE CATHOLIC YOUTH CONFERENCE FUNDRAISER MEAL of pulled pork sandwiches, chips,
drink and dessert will be served by youth and their parents today, Sunday, May 31. Funds raised will be used to cover
registration and hotel for our youth attending June 19-21 in Irving, Texas. Cost will be by donation.
UNA COMIDA DE RECAUDACION DE FONDOS PARA LA CONFERENCIA CATOLICA JUVENIL DE
STEUBENVILLE: Los jovenes y sus padres serviran sandwiches de cerdo desmenuzado, papas fritas, bebida y postre,
hoy, el 31 de mayo. Los fondos recaudados se destinaran a cubrir la inscripcion y el alojamiento de ellos que asistiran al
evento del 19 al 21 de junio en Irving, Texas. El costo serd por donacion.
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